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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato be-
handlet og godkendt årsrapporten for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2015 for
Danren Hjemmeservice A/S.

Today, the board of directors and the executive
board have discussed and approved the annual
report of Danren Hjemmeservice A/S for the
financial year 1 January - 31 December 2015.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

The annual report  has been prepared in
accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver,
passiver og finansielle stilling pr. 31.
december 2015 og resultatet af selskabets
aktiviteter for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2015.

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the company's  financial
position at 31 December 2015 and of the results
of its operations for the financial year 1 January
- 31 December 2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores
opfattelse en retvisende redegørelse for de
forhold, beretningen omhandler.

In our opinion, management's review includes a
fair review of the matters dealt with in the
management's review. 

Årsrapporten indstilles til generalforsamlin-
gens godkendelse.

We recommend the adoption of the annual
report at the annual general meeting.

Odense, den 26. februar 2016
Odense, 26 February 2016

Direktion
Executive Board

Henning Nørgaard Blaabjerg Mai Seiersen Poul Erik Petersen
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Bestyrelse
Supervisory Board

Per Buttenschøn
formand
chairman

Jan-Rainer Schmitt
næstformand
deputy chairman

Björn Holst

Line Eggers Nejrup Henning Nørgaard Blaabjerg Mai Seiersen

Poul Erik Petersen

4



Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Til kapitalejerne i Danren Hjemmeservice
A/S

To the Shareholders of Danren
Hjemmeservice A/S

Erklæring om udvidet gennemgang
af årsregnskabet

Statement of extended review on the
financial statements

Vi har udført udvidet gennemgang af årsregn-
skabet for Danren Hjemmeservice A/S for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2015.
Årsregnskabet, der omfatter anvendt regn-
skabspraksis, resultatopgørelse, balance og
noter, udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have performed an extended review of the
accompanying financial statements of Danren
Hjemmeservice A/S for the financial year 1
January - 31 December 2015. The
accompanying financial statements, which
comprise  summary of significant accounting
policies, income statement,  balance sheet and
notes, are prepared in accordance with the
Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibility for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den
interne kontrol, som ledelsen anser
nødvendig for at udarbejde et årsregnskab u-
den væsentlig fejlinformation, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation
of the financial statements that give a true and
fair view in accordance with the Danish
Financial Statements Act and for such internal
control as management determines is necessary
to enable the preparation of the financial
statements that are free from material
misstatement whether due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor's responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion
om årsregnskabet. Vi har udført vores
udvidede gennemgang i overensstemmelse
med Erhvervsstyrelsens erklæringsstandard
for små virksomheder og FSR - danske
revisorers standard om udvidet gennemgang
af årsregnskaber, der udarbejdes efter
årsregnskabsloven. 

Our responsibility is to express a conclusion on
the accompanying financial statements. We
conducted our extended review in acordance
with the Danish Business Authority's assurance
standard for small entities and FSR - danske
revisorer's standard on entended review of
financial statements prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Dette kræver, at vi overholder revisorloven
og FSR - danske revisorers Etiske regler
samt planlægger og udfører handlinger med
henblik på at opnå begrænset sikkerhed for
vores konklusion om årsregnskabet og
derudover udfører specifikt krævede
supplerende handlinger med henblik på at
opnå yderligere sikkerhed for vores
konklusion.

This requires us to comply with the Danish Act
on Approved Auditors and Audit Firms and
FSR - danske revisorer's Code of Ethics and
perform procedures in order to obtain limited
assurance for our conclusion on these financial
statements, and in addition perform specifically
required supplementary procedures in order to
obtain additional assurance for our conclusion.

En udvidet gennemgang omfatter handlinger,
der primært består af forespørgsler til
ledelsen og, hvor det er hensigtsmæssigt,
andre i virksomheden, analytiske handlinger
og de specifikt krævede supplerende
handlinger samt vurdering af det opnåede
bevis.

An extended review of financial statements
includes procedures primarily consisting of
making inquiries of management and others
within the entity, as appropriate, applying
analytical procedures and the specifically
required supplementary procedures, and
evaluating the evidence obtained.

Omfanget af handlinger, der udføres ved en
udvidet gennemgang, er mindre end ved en
revision, og vi udtrykker derfor ingen
revisionskonklusion om årsregnskabet.

The procedures performed in an extended
review are less than those performed in an audit
and accordingly we do not express an audit
opinion on these financial statements.

Den udvidede gennemgang har ikke givet an-
ledning til forbehold.

The extended review has not resulted in any
qualifications.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Konklusion Opinion

Baseret på det udførte arbejde er det vores op-
fattelse, at årsregnskabet giver et retvisende
billede af selskabets aktiver, passiver og fi-
nansielle stilling pr. 31. december 2015 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2015 i ov-
erensstemmelse med årsregnskabsloven.

Based on the work performed it is our opinion
that these financial statements give a true and
fair view of the company's assets, liabilities and
financial position as at 31. december 2015 and
of its financial performance for the financial
year 1 January - 31 December 2015 in
accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gen-
nemlæst ledelsesberetningen. Vi har ikke fo-
retaget yderligere handlinger i tillæg til den
udførte udvidede gennemgang af årsregn-
skabet. Det er på denne baggrund vores opfat-
telse, at oplysningerne i ledelsesberetningen
er i overensstemmelse med årsregnskabet.

We have read management's review in
accordance with the Danish Financial
Statements Act. We have not performed any
procedures additional to the audit of the
financial statements. On this basis, in our
opinion, the information provided in
management's review is in accordance with the
financial statements.

Odense, den 26. februar 2016
Odense, 26 February 2016

REVISION & RÅD
Statsautoriseret Revisionsaktieselskab
CVR-nr. 36 92 33 18

Jan Grevelund
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business activities

Selskabets formål er at drive
servicevirksomhed samt dermed beslægtet
virksomhed.

The objectives of the Company are services for
private households and other business in
connection herewith.

Udvikling i året Financial review

Selskabets resultatopgørelse for 2015 udviser
et underskud på kr. 16.954, og selskabets
balance pr. 31. december 2015 udviser en
egenkapital på kr. 483.046.

The Company's income statement for the year
ended 31 December 2015 shows a profit of
DKK 16,954, and the balance sheet at 31
December 2015 showes equity of DKK
483,046.

Ledelsen anser årets resultat for
utilfredsstillende.

Management considers the profit for non
satisfactory.

Begivenheder efter regnskabsårets
afslutning

Post balance sheet events

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke
indtruffet begivenheder, som væsentligt vil
kunne påvirke selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the balance sheet
date which could significantly affect the
Company's  financial position.

Forventet udvikling Future prospects

Ledelsen forventer et positivt resultat i 2016. Management expects a profit in the financial
year 2016.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Danren Hjemmeservice A/S
for 2015 er aflagt i overensstemmelse med
årsregnskabslovens bestemmelser for virk-
somheder i regnskabsklasse B med tilvalg fra
højere klasser.

The annual report of Danren Hjemmeservice
A/S for 2015 has been prepared in accordance
with the provisions of the Danish Financial
Statements Act applying to enterprises of repor-
ting class B as well as selected provisions as
regards larger entities.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i
forhold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent
with those applies last year.

Årsrapporten for 2015 er aflagt i kr. The annual report for 2015 is presented in DKK

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i
takt med, at de indtjenes, herudover indreg-
nes værdireguleringer af finansielle aktiver
og forpligtelser. I resultatopgørelsen indreg-
nes ligeledes alle omkostninger, herunder af-
skrivninger og nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement as
earned, including value adjustments of financial
assets and liabilities. All expenses, including
amortisation, depreciation and impairment
losses, are also recognised in the income
statement. 

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
tilflyde selskabet, og aktivets værdi kan må-
les pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when
it is probable that future economic benefits will
flow to the company's and the value of the asset
can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske forde-
le vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi
kan måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow from the company's and the
value of the liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og for-
pligtelser til kostpris. Efterfølgende måles
aktiver og forpligtelser som beskrevet for
hver enkelt regnskabspost nedenfor. 

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition,
assets and liabilities are measured as described
below for each individual accounting item.

Ved indregning og måling tages hensyn til
forudsigelige tab og risici, der fremkommer,
inden årsrapporten aflægges, og som be- eller
afkræfter forhold, der eksisterede på balance-
dagen.

On recognition and measurement, allowance is
made for predictable losses and risks which
occur before the annual report is presented and
which confirm or invalidate matters existing at
the balance sheet date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregn-
skabslovens § 32, hvorefter selskabets omsæt-
ning ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish
Financial Statements Act, the Company does
not disclose its revenue.

Bruttofortjeneste er et sammendrag af netto-
omsætning med fradrag af omkostninger til
råvarer og hjælpematerialer og andre ekster-
ne omkostninger.

The gross profit reflects an aggregation of
revenue, and other operating income less raw
materials and consumables and other external
expenses.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter  indregnes i resultatopgørelsen,
hvis risikoovergang, normalt ved levering til
køber, har fundet sted, og hvis indtægten kan
opgøres pålideligt og forventes modtaget.

Revenue is recognised in the income statement,
provided that the transfer of risk, usually on
delivery to the buyer, has taken place and that
the income can be measured reliably and is
expected to be received.

Nettoomsætningen måles til dagsværdien af
det aftalte vederlag eksl. moms og afgifter
opkrævet på vegne af tredjepart. Alle former
for afgivne rabatter indregnes i omsætningen.

Revenue is measured at the fair value of the
agreed consideration, excluding VAT and other
indirect taxes charged on behalf of third parties.
All discounts granted are recognised in revenue.

Hvor der leveres ydelser med høj grad af
individuel tilpasning, foretages indregning i
nettoomsætningen i takt med, at
produktionen udføres, hvorved omsætningen
svarer til salgsværdien af årets udførte
arbejder. Denne metode anvendes, når de
samlede indtægter og omkostninger på
kontrakten og færdiggørelsesgraden på
balancedagen kan skønnes pålideligt, og det
er sandsynligt, at de økonomiske fordele vil
tilgå selskabet.

Revenue from customised services is recognised
as the production is carried out, implying that
revenue corresponds to the selling price of
contracts completed in the year. This method is
applied where the total revenue and expenses
relating to the contract and the stage of
completion at the balance sheet date can be
estimated reliably and it is probable that future
economic benefits will flow to the Company.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter om-
kostninger til distribution, salg, reklame, ad-
ministration, lokaler, tab på debitorer, opera-
tionelle leasingomkostninger mv.

Other external expenses include expenses rela-
ted to distribution, sale, advertising, administrati-
on, premises, bad debts, payments under opera-
ting leases, etc.

10



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter gager og
lønninger samt lønafhængige omkostninger.

Staff costs include wages and salaries as well as
payroll expenses.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og
nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment
losses comprise the year's amortisation,
depreciation and impairment of intangible assets
and property, plant and equipment.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger ind-
eholder renter

Financial income and expenses include
interests.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Virksomheden er omfattet af de danske reg-
ler om tvungen sambeskatning af koncernens
danske dattervirksomheder. Dattervirksom-
heder indgår i sambeskatningen fra det tids-
punkt, hvor de indgår i konsolideringen i
koncernregnskabet og frem til det tidspunkt,
hvor de udgår fra konsolideringen.

The company is subject to the Danish rules on
compulsory joint taxation of the group's Danish
subsidiaries. Subsidiaries participate in the joint
taxation arrangement from the time when they
are included in the consolidated financial
statements and until the time when they
withdraw from the consolidation.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles
ved afregning af sambeskatningsbidrag mel-
lem de sambeskattede virksomheder i forhold
til disses skattepligtige indkomster. I tilknyt-
ning hertil modtager virksomheder med skat-
temæssigt underskud sambeskatningsbidrag
fra virksomheder, der har kunnet anvende
dette underskud til nedsættelse af eget skatte-
mæssigt overskud.

On payment of joint taxation contributions, the
current Danish income tax is allocated between
the jointly taxed entities in proportion to their
taxable income.  Entities with tax losses receive
joint taxation contributions from entities that
have been able to use tax losses to reduce their
own taxable profits..

Årets skat, der består af årets aktuelle sel-
skabsskat og ændring i udskudt skat - herun-
der som følge af ændring i skattesats - ind-
regnes i resultatopgørelsen med den del, der
kan henføres årets resultat, og direkte i egen-
kapitalen med den del, der kan henføres til
posteringer direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the  current
tax charge for the year and changes in the
deferred tax charge, including changes arising
from changes in tax rates, is recognised in the
income statement as regards the portion that
relates to entries directly in equity. 
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Balancen Balance sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Goodwill Goodwill

Goodwill afskrives over den vurderede øko-
nomiske levetid, der fastlægges på baggrund
af ledelsens erfaringer inden for de enkelte
forretningsområder. Goodwill afskrives line-
ært over afskrivningsperioden, der udgør 15
år. Afskrivningsperioden overstiger 5 år for
strategisk erhvervede virksomheder med en
stærk markedsposition og langsigtet indtje-
ningsprofil.

Goodwill is amortised over the expected useful
life of the asset, measured by reference to
management's experience in the individual
business segments. Goodwill is amortised on a
straight-line basis over the amortisation period,
which is 15 years. For strategically acquired
entities with a strong market position and a
long-term earnings profile, the amortisation
period exceeds five years. 

Materielle anlægsaktiver Tangible assets

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris
med fradrag af akkumulerede af- og ned-
skrivninger.

Items of Tangible assets are measured at cost 
less accumulated depreciation and impairment
losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med
fradrag af forventet restværdi efter afsluttet
brugstid. 

The depreciable amount is cost less the
expected residual value at the end of the useful
life.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og
omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen
indtil det tidspunkt, hvor aktivet er klar til
brug. 

Cost comprises the purchase price and any costs
directly attributable to the acquisition until the
date when the asset is available for use. 

Der foretages lineære afskrivninger over den
forventede brugstid, baseret på følgende
vurdering af aktivernes forventede
brugstider:

Depreciation is provided on a straight-line basis
over the expected useful life of the asset based
on the following expected useful lives:

Brugstid
Useful life

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 4-5 år
Other fixed assets 4-5 years

Aktiver med en kostpris på under kr. 12.800
omkostningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than kr. 12,800 are expensed
in the year of acquisition.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Fortjeneste eller tab indregnes i
resultatopgørelsen under andre
driftsindtægter henholdsvis andre
driftsomkostninger.

Gains or losses are recognised in the income
statement as other operating income or other
operating expenses, respectively.

Leasingkontrakter Leases

Leasingkontrakter vedrørende materielle an-
lægsaktiver, hvor selskabet har alle væsentli-
ge risici og fordele forbundet med ejendoms-
retten (finansiel leasing), måles ved første
indregning i balancen til laveste værdi af
dagsværdi af det leasede aktiv og nutidsvær-
dien af de fremtidige leasingydelser. Ved be-
regning af nutidsværdien anvendes leasingaf-
talens interne rentefod eller alternativt virk-
somhedens lånerente som diskonteringsfak-
tor. Finansielt leasede aktiver behandles her-
efter som virksomhedens øvrige anlægsakti-
ver.

Leases concerning property, plant and
equipment in respect of which the company
bears all significant risks and enjoys all
significant benefits associated with the title to
such assets are classified as finance leases,
which are measured, on initial recognition, in
the balance sheet at the lower of the fair value
of the leased asset and the net present value of
future lease payments. For purposes of
calculating the net present value, the internal
rate of return of the lease or, alternatively, the
company's borrowing rate is used as discount
factor. Subsequently, assets held under finance
leases are accounted for as the Company's other
fixed assets.

Den kapitaliserede restleasingforpligtelse
indregnes i balancen som en gældsforpligtel-
se, og leasingydelsens rentedel indregnes
over kontraktens løbetid i resultatopgørelsen.

The capitalised residual lease commitment is
recognised in the balance sheet as a liability,
and the interest element of the lease payment is
recognised in the income statement over the
term of the lease.

Alle øvrige leasingkontrakter er operationel
leasing. Ydelser i forbindelse med operatio-
nel leasing og øvrige lejeaftaler indregnes i
resultatopgørelsen over kontraktens løbetid.
Selskabets samlede forpligtelse vedrørende
operationelle leasing- og lejeaftaler oplyses
under eventualposter mv.

All other leases are considered operating leases.
Payments under operating leases are recognised
in the income statement over the term of the
lease. The company's aggregate commitment
relating to operating leases is disclosed under
contingencies, etc.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kost-
pris.

Receivables are measured at amortised cost.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af
tab, hvor der vurderes at være indtruffet en
objektiv indikation på, at et tilgodehavende
eller en portefølje af tilgodehavender er
værdiforringet. Hvis der foreligger en
objektiv indikation på, at et individuelt
tilgodehavende er værdiforringet, foretages
nedskrivning på individuelt niveau.

An impairment loss is recognised if there is
objective evidence that a receivable or a group
of receivables is impaired. If there is objective
evidence that an individual receivable is
impaired, an impairment loss for that individual
asset is recognised.

Igangværende arbejder for fremmed
regning

Contract work in progress

Igangværende arbejder for fremmed regning
måles til salgsværdien af det udførte arbejde.
Salgsværdien måles på baggrund af
færdiggørelsesgraden på balancedagen og de
samlede forventede indtægter på det enkelte
igangværende arbejde.

Contract work in progress is measured at the
selling price of the work performed. The selling
price is measured based on the stage of
completion at the balance sheet date and the
expected aggregate income from the individual
work in progress. The stage of completion is
determined as the share of the expenses incurred
relative to the expected total expenses for the
individual work in progress.

Når salgsværdien på et igangværende arbejde
ikke kan opgøres pålideligt, måles salgsvær-
dien til de medgåede omkostninger eller net-
torealisationsværdien, såfremt denne er lave-
re. 

Where the selling price of work in progress
cannot be reliably determined, the selling price
is measured at the lower of costs incurred and
net realisable value.

Det enkelte igangværende arbejde indregnes i
balancen under tilgodehavender eller gælds-
forpligtelser. Nettoaktiver udgøres af
summen af de igangværende arbejder, hvor
salgsværdien af det udførte arbejde
overstiger acontofaktureringer. Nettoforplig-
telser udgøres af summen af de igang-
værende arbejder, hvor acontofaktureringer
overstiger salgsværdien. 

The individual work in progress is recognised in
the balance sheet under receivables or payables.
Net assets comprise the sum of work in progress
where the selling price of the work performed
exceeds invoicing on account. Net liabilities
comprise the sum of work in progress where
invoicing on account exceeds the selling price. 

Omkostninger i forbindelse med salgsarbejde
og opnåelse af kontrakter indregnes i resul-
tatopgørelsen i takt med, at de afholdes.

Selling costs and costs incurred in securing
contracts are recognised in the income statement
as incurred.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under
omsætningsaktiver, omfatter afholdte om-
kostninger vedrørende efterfølgende regn-
skabsår.

Prepayments comprise costs incurred
concerning subsequent financial years.

Udbytte Dividend

Udbytte, som ledelsen foreslår uddelt for
regnskabsåret, indregnes under gældsforplig-
telser.

Dividend proposed by Management to be
distributed for the year is recognised under
liabilities.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deffered tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehaven-
de aktuel skat indregnes i balancen som be-
regnet skat af årets skattepligtige indkomst,
reguleret for skat af tidligere års skattepligti-
ge indkomster og for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax
receivables are recognised in the balance sheet
as the estimated tax on the taxable income for
the year, adjusted for tax on the taxable income
for previous years and tax paid on account.

Udskudt skat måles efter den balanceoriente-
rede gældsmetode af alle midlertidige for-
skelle mellem regnskabsmæssig og skatte-
mæssig værdi af aktiver og forpligtelser.

Deferred tax is measured according to the
liability method on all temporary differences
between the carrying amount and the tax base of
assets and liabilities.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatte-
regler og skattesatser, der med balancedagens
lovgivning vil være gældende, når den ud-
skudte skat forventes udløst som aktuel skat. 

Deferred tax is measured on the basis of the
taxation rules and taxation rates applicable at
the balance sheet date when the deferred tax is
expected to crystallise as current tax. 

Gældsforpligtelser Liabilities

Gældsforpligtelser i øvrigt måles til
amortiseret kostpris svarende til nominel
værdi.

Other debts are measured at net realisable value.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 2015
Income statement 1 January - 31 December

Note 2015

kr.

2014

t.kr.

Bruttofortjeneste 10.060.865 9.682
Gross profit

Personaleomkostninger 3 -9.949.453 -9.208
Staff costs

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver 4 -213.044 -213
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment

Resultat før finansielle poster -101.632 261
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 1 32.020 174
Financial income

Finansielle omkostninger 2 -17.557 -157
Financial costs

Resultat før skat -87.169 278

Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 5 70.215 -47
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -16.954 231

NET PROFIT/LOSS FOR THE YEAR

Forslag til resultatdisponering

Proposed distribution of profit

Foreslået udbytte 0 573
Proposed dividend for the year

Overført overskud -16.954 -342

Retained earnings

-16.954 231
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Balance pr. 31. december 2015
Balance sheet at 31 December

Note 2015

kr.

2014

t.kr.

AKTIVER
ASSETS

Goodwill 1.255.556 1.389
Goodwill

Immaterielle anlægsaktiver
6

1.255.556 1.389
Intangible assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 139.571 220

Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver
7

139.571 220
Tangible assets

Anlægsaktiver i alt 1.395.127 1.609

FIxed assets total

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 953.166 859
Trade receivables

Igangværende arbejder for fremmed regning 0 5
Contract work in progress

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 502.383 1.581
Receivables from subsidiaries

Andre tilgodehavender 305.288 377
Other receivables

Periodeafgrænsningsposter 8.221 12
Prepayments

Tilgodehavender 1.769.058 2.834
Receivables
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Balance pr. 31. december 2015  (Fortsat)
Balance sheet at 31 December  (Continued)

Note 2015

kr.

2014

t.kr.

AKTIVER
ASSETS

Likvide beholdninger 16.865 71

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 1.785.923 2.905

Current assets total

AKTIVER I ALT 3.181.050 4.514

ASSETS TOTAL
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Balance pr. 31. december 2015
Balance sheet at 31 December

Note 2015

kr.

2014

t.kr.

PASSIVER
LIABILITIES AND EQUITY

Selskabskapital 500.000 500
Share capital

Overført resultat -16.954 0
Retained earnings

Egenkapital i alt

8

483.046 500
Equity total

Hensættelse til udskudt skat 167.108 186
Provision for deferred tax

Hensatte forpligtelser i alt 167.108 186

Provisions total

Leasingforpligtelser 43.822 107
Lease commitments

Langfristede gældsforpligtelser 43.822 107
Long-term debt

Banker 176.741 5
Banks

Leasingforpligtelser 43.743 49
Lease commitments

Leverandører af varer og tjenesteydelser 107.432 52
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 0 1.003
Payables to subsidiaries

Anden gæld 2.159.158 1.991
Other payables

Periodeafgrænsningsposter 0 48
Deferred income

Foreslået udbytte for regnskabsåret 0 573
Proposed dividend for the year

Kortfristede gældsforpligtelser 2.487.074 3.721
Short-term debt
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Balance pr. 31. december 2015  (Fortsat)
Balance sheet at 31 December  (Continued)

Note 2015

kr.

2014

t.kr.

Passiver
Liabilities and equity

Gældsforpligtelser i alt 2.530.896 3.828

Debt total

PASSIVER I ALT 3.181.050 4.514

LIABILITIES AND EQUITY TOTAL

Eventualposter mv. 9
Contingencies, etc.

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 10
Collateral and security
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2015

kr.

2014

t.kr.

1 Finansielle indtægter

Financial income

Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder 32.020 174
Interest received from subsidiaries

32.020 174

2 Finansielle omkostninger

Financial costs

Finansielle omkostninger tilknyttede virksomheder 0 138
Financial expenses, group entities

Andre finansielle omkostninger 17.557 19
Other financial costs

17.557 157

3 Personaleomkostninger

Staff costs

Lønninger og gage 8.715.762 8.056
Wages and salaries

Pensioner og andre sociale omkostninger 894.678 799
Pensions and other social expenses

Andre omkostninger til social sikring 8.640 8
Other social security costs

Øvrige personaleomkostninger 330.373 345
Other staff costs

9.949.453 9.208
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2015

kr.

2014

t.kr.

4 Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver

Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment

Afskrivninger immaterielle anlægsaktiver 133.333 133
Depreciation intangible assets

Afskrivninger materielle anlægsaktiver 79.711 80
Depreciation tangible assets

213.044 213

der fordeler sig således:
which breaks down as follows

Goodwill 133.333 133
Goodwill

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 79.711 80
Other fixtures and fittings, tools and equipment

213.044 213

5 Skat af årets resultat

Tax on profit/loss for the year

Beregnet selskabsskat -51.583 26
Current tax for the year

Regulering af udskudt skat -18.632 21
Deferred tax for the year

-70.215 47
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

6 Immaterielle anlægsaktiver

Intangible assets

Goodwill

Goodwill

Kostpris 1. januar 2.000.000
Cost at 1 January

Kostpris 31. december 2.000.000
Cost at 31 December

Af- og nedskrivninger 1. januar 611.111
Impairment losses and amortisation at 1 January

Årets afskrivninger 133.333
Amortisation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 744.444
Impairment losses and amortisation at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 1.255.556

Carrying amount at 31 December

7 Materielle anlægsaktiver

Tangible assets

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar

Other fixtures
and fittings, tools

and equipment

Kostpris 1. januar 430.399
Cost at 1 January

Tilgang i årets løb 20.000
Additions for the year

Afgang i årets løb -120.518
Disposals for the year

Kostpris 31. december 329.881
Cost at 31 December
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

7 Materielle anlægsaktiver  (Fortsat)

Tangible assets   (Continued)

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar

Other fixtures
and fittings, tools

and equipment

Af- og nedskrivninger 1. januar 211.111
Impairment losses and depreciation at 1 January

Årets afskrivninger 79.711
Depreciation for the year

Tilbageførte ned- og afskrivninger på afhændede aktiver -100.512
Reversal of impairment and depreciation of sold assets

Af- og nedskrivninger 31. december 190.310
Impairment losses and depreciation at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 139.571

Carrying amount at 31 December

Regnskabsmæssig værdi af leasede aktiver 109.762
Value of leased assets

8 Egenkapital

Equity

Selskabs-

kapital

Overført

resultat I alt

Share capital Retained
earnings

Total

Egenkapital 1. januar 500.000 0 500.000
Equity at 1 January

Årets resultat 0 -16.954 -16.954
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 500.000 -16.954 483.046

Equity at 31 December
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

9 Eventualposter mv.

Contingencies, etc.

Selskabet har afgivet selvskyldnerkaution, t.kr. 5.000 for trediemands bankengagement.

The Company have placed guarantee for third party bank debts, maximized to tDKK 5.000.

Selskabet indgår i sambeskatning med de danske tilknyttede virksomheder med Svane
Service Holding ApS som administrationsselskab. Selskaberne hæfter ubegrænset og
solidarisk for danske selskabsskatter samt kildeskatter på udbytte, renter og royalties inden
for sambeskatningskredsen. Skyldige selskabsskatter og kildeskatter inden for
sambeskatningskredsen fremgår af administrationsselskabets årsrapport for 2015. Eventuelle
senere korrektioner af selskabsskatter og kildeskatter vil kunne medføre, at selskabernes
hæftelse ændres.

The Company is jointly taxed with its Danish group entities. The jointly taxed entities have joint and several
unlimited liability for Danish income taxes and withholding taxes on dividends, interest and royalties within the
group of jointly taxed entities. Income taxes and withholding taxes payable within the group of jointly taxed
entities can be seen at the annual report for Svane Service Holding ApS for the year 2015. Any subsequent
corrections to income and withholding taxes may result in an change in the entities' liability.

10 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser

Collateral and security

Afgivne betalingsgarantier udstedt gennem pengeinstitut udgør t.kr. 229.

Payment guarantees issued by banks constitute tDKK. 229,

Til sikkerhed for bankgæld har selskabet givet pant i debitorer, varebeholdninger,
immaterielle og materielle anlægsaktiver efter reglerne om virksomhedspant (flydende pant),
t.kr. 5.000.

The Company has pledged accounts receivables, work in progress and fixed assets as security for bankdebt
amounted at t.DKK 5.000.
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